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Подвесной лодочный мотор STELS 9.8 OPTIMAL

Технические характеристики:
424 мм
381 мм

26 кг
2-т
7.2 кВт при 5000 об\мин
169 см3

водяное
ручной стартер
румпель
5000-6000 об\мин
700-800 об\мин
передний ход, нейтраль, задний ход
NGK BP7HS-10 (BPR7-HS10)
12 л
2-cycle outboard oil TCW-3
1:50
Hypoid gear oil SAE#90 320 мл.
Неэтилированный, с октановым числом более 92

Высота дейдвуда
Рекомендованная высота
транца-S
Вес  
Тип двигателя  
Макс. мощность  
Рабочий объем  
Охлаждение  
Запуск  
Управление 
Макс. об. двигателя
Обороты х. хода  
Передачи 
Тип свечи 
Емкость топ. бака
Масло в топливо  
Соотношение масло/бензин
Масло в редуктор 
Бензин  

Периодичность ТО
ТО1(обкатка) 
ТО2 

10-15 моточасов
каждые 50 моточасов ( не реже 1 раза в год)

Благодарим Вас за выбор подвесного лодочного мотора .
Это Руководство пользователя содержит информацию, необходимую для правильной эксплуата-

ции, обслуживания и ухода за Вашим двигателем. 
Правильное и своевременное выполнение этих простых инструкций поможет Вам с удоволь-

ствием провести досуг и избежать возможных неприятностей.
Если у Вас возникли вопросы по эксплуатации или техническому обслуживанию Вашего двига-

теля, пожалуйста, обратитесь в корпорацию или сервисный центр.
Внимание: несоблюдение правил, изложенных в этой инструкций, может 
привести к поломке двигателя, серьёзным травмам пользователя мотора, пассажиров
лодки.
Примечание: для обеспечения долгого срока службы Вашего двигателя необходимо сво-
евременно производить техническое обслуживание и использовать двигатель согласно
инструкциям данного руководства. Невыполнение этих
инструкций может привести к поломке двигателя и аннулированию гарантии.
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Общие сведения

Серийный номер двигателя

Серийный номер выбит на алл. пластине и приклёпан на кронштейне
двигателя.
! Перед монтажом и использованием двигателя внимательно озна-

комьтесь с данным руководством. Все пункты должны быть Вам
понятны.  Если есть дополнительные вопросы, обратитесь к дилеру.

! Перед установкой двигателя на лодку ознакомьтесь с руковод-
ством пользователя лодки. Убедитесь, что мощность двигателя не
превышает максимальную, разрешённую для этой лодки. Превы-
шение максимальной мощности может привести к нестабильному
поведению лодки на воде.
! Если характеристики лодки неизвестны, обратитесь к производителю.
! Не вносите изменений в конструкцию двигателя. Изменения могут вывести двигатель из строя, 
сделать его небезопасным. Неправильный выбор гребного винта негативно влияет на расход
топлива, может вызвать повреждение двигателя.
! Не используйте двигатель после употребления алкоголя, наркотиков, психотропных лекарств.
! На лодке на каждого пассажира должен быть комплект спасательных средств. 
! Бензин и его пары - легковоспламеняющиеся, взрывоопасные вещества! Плотно закручивайте
крышку бензобака, проверяйте отсутствие течи и повреждений топливопроводов перед каждым
использованием двигателя. Храните бензин только в хорошо проветриваемых помещениях.
! Перед запуском двигателя проверьте рулевое управление и управление газом.
! Обязательно используйте чеку безопасности. Она обязательно должна быть закреплена на руке
или одежде.
! Обязательно выучите правила навигации.
! Планируя поездку на лодке, проверьте прогноз погоды. Избегайте плохих погодных условий.
! Проинформируйте друзей куда едете, когда планируете быть дома
! Оценивайте свои возможности и возможности вашей лодки. Плавайте с безопасной скоростью и 
следите за препятствиями.
! Внимательно следите за пловцами, избегайте плавать под мотором в зонах купания. 
! Если пловец подплыл слишком близко - переведите двигатель в нейтральный режим и заглу-
шите.
! Нельзя сливать использованное масло на землю, выбрасывать упаковки с отработкой в обыч-
ный мусор. 
! Прочтите все этикетки и предупреждающие надписи
на двигателе.
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1. Не курите при заправке и использовании двигателя! 
Держите подальше от двигателя источники воспламенения.

2. При опускании\откидывании мотора следите за тем чтоб не прижать руки, элементы одежды 
между деталями двигателя, корпуса лодки.

3. Убедитесь что рядом нет пловцов. При необходимости - переключите передачу в положение 
«нейтраль» и заглушите двигатель.

4. Осторожно, высокая температура.

Предупреждающие надписи
1. Перед запуском убедитесь, что рычаг переключения передач установлен в положение «ней-

траль». Волосы, руки, элементы одежды необходимо держать на безопасном расстоянии от враща-
ющихся частей двигателя. Не касайтесь деталей электросети двигателя при старте и работе.

2. Этот двигатель оборудован защитной блокировкой старта. Он не запустится если рычаг пере-
ключения передач находится не в положении «нейтраль».

Положение двигателя при транспортировке.

 Заправка топливом
Бензин и его пары легко воспламеняются и взрывоопасны!
! Не курите при заправке. Рядом с мотором не должно быть источников воспламене-
ния.
! Перед заправкой заглушите двигатель.
! Заправку баков производите в хорошо проветриваемом помещении. 
! Заправку производите аккуратно. Ёмкость не переполнять (бензин с повышением температуры 
расширяется). Пролитый бензин необходимо вытереть сухой тряпкой. Крышки ёмкостей с бензи-
ном необходимо плотно закрыть.
! Если бензин попал на кожу - его необходимо смыть водой с мылом. Если Вы надышались парами 
бензина и чувствуете недомогание - необходимо обратиться к врачу.
! Ёмкости для бензина, лейки должны быть антистатическими. 
! Используйте только чистый неэтилированный бензин, без воды и мусора с октано-
вым число не менее 92. 
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Периодичность операций технического обслуживание может регулироваться в соответствии с условиями 
эксплуатации, однако нижеследующая таблица указывает основные принципы. См. разделы этой главы, 
поясняющие операции, выполняемые самим владельцем.
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ПРИМЕЧАНИЕ

При эксплуатации в соленой воде, мутной или грязной воде двигатель должен промываться чистой 
водой после каждого пользования.
Символ ● указывает проверки, которые Вы можете выполнять самостоятельно.
Символ ○ указывает работы, проводимые в официальном сервисном центре SLETS .
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ПОЗИЦИЯ ОПЕРАЦИЯ
ПЕРВОНАЧАЛЬНО КАЖДЫЕ

Болтовые соединения силового 
агрегата
Сальник гребного вала

Протяжка

Осмотр\Замена

Карбюратор Регулировка\чистка

Осмотр\Замена
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Проверьте гребной вал, в случае деформации 
необходимо произвести замену в сервисном 
центр SLETS .

Проверьте сальник, если есть видимые 
повреждения или масленые подтеки – 
обратитесь в сервисный центр SLETS .
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИИ

Примечание:

1) «Личное использование»  предполагает личное, семейное, домашнее или 
иное использование техники, не связано с предпринимательской 
деятельностью.

2) «Коммерческое использование» предполагает использование техники в 
предпринимательской деятельности, т.е. с целью получения прибыли.

    Производитель STELS обязуется в течение гарантийного срока устранять 
недостатки продукции, возникшие до передачи ее покупателю (т.е. 
являющиеся результатом дефекта материала или некачественного 
изготовления и сборки), при одновременном соблюдении следующих условий: 
1)   Техника имеет подлинные идентификационные номера изготовителя.
2)   Техника прошла прецедуру предпродажной подготовки в сервисном
центре дилера STELS о чем имеется соответветствующая отметка в
сервисной книжке.
3)   Периодическое техническое обслуживание и ремонтные работы
выполнялось специалистами сервисных станций официальных дилеров 
STELS с проставлением соответствующих отметок с сервисной книжке.
4)   Официальный дилер STELS принимает решение о способе устранения 
гарантийного дефекта.
5)   После осуществления гарантийного ремонта дефектные компоненты 
остаются у официального дилера STELS.

   Гарантия STELS ограничивается только дефектами производственного 
характера и не распространяется на следующие случаи: 
1)   Использование техники в спортивных мероприятиях.
2)   Установка на технику компонентов и дополнительного оборудования, не 
одобренных изготовителем, а так же не оригинальных запасых частей, 
которые могли послужить причиной неисправности.
3)   Применение масел, не являющихся эквивалентом масел, рекомендуемых 
изготовителем.
4)   Применение топлива низкого качества.
5)   Злоупотребление, небрежное обращение или использование продукции 
STELS для целей, для которых она не предназначена.
6)   Не прохождение периодического технического обслуживания или 
нарушение сроков его прохождения, указанных в Руководстве по 
эксплуатации.
7)   Нарушение правил и рекомендаций изготовителя по эксплуатации 
техники, изложенных в Руководстве по эксплуатации.
8)   Наличие повреждений, произошедших  в результате аварии, 
столкновения, затопления, пожара или стихийных бедствий.
9)   Модификация техники или ее компонентов, нарушение регулировок.
10)   Выполнение технического обслуживания и ремонта не специалистами 
сервисных станций официальных дилеров STELS.
11)   Повреждение техники в ходе транспортировки.
12)   Обесцвечивание, повреждение коррозии или ухудшение внешнего вида, 
снижение качества компонентов вследствие атмосферного воздействия 
или естественного износа. 
13)   Повреждение или удаление идентификационного номера двигателя и 
пр.
14)   Некорректная подготовка техники к использованию (например, 
неправильная установка лодочного мотора на катере и.т.п.).
15)   Рост микроорганизмов на деталях техники, находящейся в воде.
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ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПОКУПАТЕЛЯ

STELS также не компенсирует следующие расходы:

   Расходы по регулировке, настройке, удаление карбоновых отложений 
(нагара) и другому периодическому обслуживании и контрольному осмотру 
двигателя.
   Расходы по замене смазок и компонентов вследствие их естественного 
износа или в ходе периодического обслуживания, таких, как свечи зажигания, 
топливные и масляные фильтры, аккумуляторы, предохранители, угольные 
щетки, резиновые детали, штифты и шплинты гребных винтов, аноды, 
гребные винты и т.д.
   Косвенные расходы, связанные с дефектом, такие, как телефонные 
разговоры, услуги такси или эвакуатора, упущенная выгода и т.д.

В течение гарантийного срока Покупатель имеет право на бесплатное 
устранение официальным дилером STELS дефекта, признанного 
изготовителем гарантийным. При этом:

   Покупатель должен предоставлять Дилеру Сервисную книжку при каждом 
обращении для обслуживания или ремонта.
   Покупатель несет ответственность за соблюдение правил эксплуатации и 
содержание двигателя в соответствии с указаниями Руководства по 
эксплуатации.
   Покупатель оплачивает расходы по периодическому обслуживанию 
двигателя, а так же по замене его компонентов, подверженных 
естественному износу.
   Покупатель оплачивает расходы по устранению повреждений вследствие, 
злоупотребления небрежного обращения и аварий, а так же случайные и 
косвенные расходы.
   В случае подозрения гарантийного дефекта, Покупатель должен 
предоставить двигатель Дилеру в течение 10 дней после проявления 
дефекта
   Покупатель оплачивает расходы по демонтажу/монтажу агрегатов и 
диагностике систем предполагаемого гарантийного дефекта в случае 
признания его не гарантийным. 
   Покупатель оплачивает расходы по последовательным ремонтам, которые 
не покрываются гарантией.

В случае поломки в обязанности владельца входит транспортировка двигателя до 
сервисного цента STELS. Прием техники в ремонт или сервисное обслуживание 
производится в рабочие дни.

Обратите внимание!
Расходы по демонтажу мотора с лодки, транспортировке мотора до сервисного 
центра и вызову технической службы к месту стоянки гарантией не 
покрываются.
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Проверьте, правильно ли продавец внес информацию о приобретенном Вами
двигателе STELS:

Название и тип модели № двигателя

Дата выпуска

Вид эксплуатации 

Дилер/город 

Телефон/факс

Дата продажи Подпись Дилера 
(подпись, расшифровка подписи)

Дата Подпись Покупателя 

М. П.

С условиями гарантии ознакомлен.

«     » 20      г.
(подпись, расшифровка подписи)

ИНФОРМАЦИЯ О ПРОДУКЦИИ

Ф.И.О покупателя

Телефон

Адрес владельца

Паспорт

Выдан

Производитель: Zhejiang Painier Technology Inc.Jinhua Industry Zone, NO.1217 ShenLi Road, Jinhua, Zhejiang, China, 321016

Импортёр:            ООО “ЖУКОВСКИЙ ВЕЛОМОТОЗАВОД”, Российская Федерация, Индекс 242700, Брянская область, 
Жуковский район, г. Жуковка, ул.Калинина,1
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ПЕРЕЧЕНЬ ОБЯЗАТЕЛЬНЫХ РАБОТ ПРИ ПРОВЕДЕНИИ 
ПРЕДПРОДАЖНОЙ ПОДГОТОВКИ:

Нарушение порядка проведения предпродажной подготовки, либо отказ от ее  
проведения в полном объеме может привести к преждевременному выходу мотора 
из строя. В случае нарушения Дилером порядка проведения предпродажной 
подготовки, при нарушении порядка ее проведения, либо при отказе Дилера от ее
проведения, Компания не несет никаких гарантийных обязательств в отношении 
такого товара. Дилер обязан своими силами и за свой счет проводить 
предпродажную подготовку приобретенного по Договору товара в следующем 
порядке:

1. Внешний осмотр мотора: при приемке товара проверить целостность
упаковки и извлечь изделие из нее; проверить целостность изделия, оценить 
состояние лакокрасочного покрытия, убедиться в отсутствии внешних 
повреждений видимых дефектов, царапин, потертостей, проверить комплектность 
изделия, включая наличие комплекта инструмента, аккумулятора, (если таковой 
прилагается), наличие и целостность деталей для сборки, прилагаемых к товару.

2. Масла и смазка: проверить качество и уровень масла в редукторе действуя в
строгом соответствии с Руководством по эксплуатации. При необходимости 
долить. В картер четырехтактных моторов залить моторное масло. Проверить 
наличие достаточного количества смазки во всех точках смазки движущихся 
узлов при необходимости смазать специальной судовой водостойкой смазкой. 
Проверить герметичность сливных/заливных заглушек и резьбовых пробок.

3. Проверить надежность работы узлов, влияющих на безопасность
движения на воде: правильность установки, наличие смазки на шлицах, момент 
затяжки и наличие шплинта гайки гребного винта, проверить надежность 
соединения тяг мезханизма переключения передач и дроссельной заслонки,
привода акселератора, работу откидной системы подъема мотора и ее фиксатора, 
отсутствие заеданий при повороте румпеля, исправность регулятора усилия 
поворота мотора. Проверить работу механизма блокировки системы подъема 
подвесного мотора при включенной задней передаче. Проверить, что дроссельная 
заслонка и заслонка обогатителя полностью открывается и закрывается без 
заеданий.
4. Контроль и регулировка: протянуть динамометрическим ключом все болты

двигателя и свечи зажигания, целостность шнура ручного стартера.
5. Электрическая система: проверить жгуты проводов на целостность изоляции,

правильность укладки и фиксации, отсутствие участков провисания и избыточного 
натяжения жгутов, надежность соединения разъемов; привести в готовность 
аккумуляторную батарею (при наличии) в соответствии с прилагаемой инструкцией 
и проверить степень ее зарядки (при необходимости дозарядить);

6. Проверка топливной системы: Убедиться, что топливная магистраль и
топливный бак не имеют повреждений; проверить укладку и осмотреть шланги 
подачи топлива, фильтры, краны, топливные баки и пробки, заправить бак готовым 
топливом (только для двухтактных моделей), настроить карбюратор согласно 
требованиям производителя.
   После окончания осмотра необходимо запустить двигатель предварительно 
закрепив мотор на испытательном стенде погрузив нижнюю часть мотора в 
емкость с водой, дать поработать около 10 минут на холостых оборотах и 
наличии). При затрудненном запуске проверить регулировку момента зажигания в 
соответствии с паспортными данными (при необходимости отрегулировать).

7. Проверить работу систем и механизмов: работу ручного стартера,
исправность механизма блокировки стартера при включенной передаче, легкость 
запуска и останова двигателя мотора, плавность включения и остановки 
механизмов, приводимых двигателем, отсутствие чрезмерной вибрации, 
посторонних шумов в работе двигателя и редуктора.
   В процессе тестовых испытаний протестировать систему ручного запуска и 
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ЛОДОЧНЫЙ ПОДВЕСНОЙ МОТОР К ЭКСПЛУАТАЦИИ ПОДГОТОВЛЕН

Город:

(Наименование и печать предприятия, проводившего предпродажную подготовку)

         (Фамилия ответственного лица)

Дата: М. П.

Подпись:

электрозапуска (при наличии), проверить работу выключатель и аварийный 
выключатель двигателя. Необходимо убедится в отсутствии утечек воды, 
топлива, отработанных газов; правильности регулировок карбюратора, 
убедиться в стабильности оборотов холостого хода двигателя, одновременно 
проверить параметры работы системы охлаждения, интенсивность истечения 
потока отработанной воды и его температуру; исправность термостата (при 
наличии). Проверить работу переключателя направления движения и четкость 
переключения передач.

После выполнения всех проверок убедитесь в стабильности работы двигателя 
на всем диапазоне оборотов.

Продавец обязан:
- заполнить гарантийный талон (вписать марку, модель и серийный номер 
мотора, дату продажи, подпись продавца и подпись покупателя под условиям 
гарантийного обслуживания, поставить печать торгующей организации);
- поставить отметку о проведении предпродажной подготовки;
- внести данные на проданный лодочный мотор и данные покупателя в 
Дилерский портал в течении трех дней со дня продажи;
- в случае возникновения каких-либо вопросов, обнаружения недостатков, 
повреждений, отсутствия деталей, комплектующих и пр., выявления 
отклонений в работе лодочного мотора от нормативов и т.д., которые Дилер 
самостоятельно не смог решить, он обязан незамедлительно обратиться за 
разрешением таких вопросов к Компании, посредством общения и 
оформления необходимой документации через Дилерский портал.
   Потребителю может быть продан только тщательно проверенный 
Дилером полностью исправный подвесной лодочный мотор.

ОТМЕТКА О ПРОВЕДЕНИИ ПРЕДПРОДАЖНОЙ ПОДГОТОВКИ:
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ОТМЕТКИ О ТЕХНИЧЕСКОМ ОБСЛУЖИВАНИИ

Пробег/наработка (км/час)

ТО 1

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 2

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 3

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 4

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)



СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

25

Пробег/наработка (км/час)

ТО 5

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 6

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 7

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)

Пробег/наработка (км/час)

ТО 8

Дата

Номер двигателя 

Телефон/факс 

Подпись Дилера
(подпись, расшифровка подписи)

М. П.

Следующее техническое
обслуживание рекомендуется
провести через

км(часов)
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ДЛЯ ОСОБЫХ ОТМЕТОК

ПРОБЕГ/НАРАБОТКА
(км/час)

НАЗВАНИЕ И
ПОДПИСЬ ДИЛЕРА

ДАТА

ВНИМАНИЕ!

Требуйте подпись и печать дилера, производящего техническое 
обслуживание.

Без подписи и печати запись о техническом обслуживании считается 
недействительной.
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